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FIRM, SOFT, adjust your comfort.
FEST, WEICH, stelle Deinen Komfort ein.
FERME, SOUPLE, ajustez votre confort.
STEVIG, ZACHT, pas jouw comfort aan.

FIRM

SOFT

FOR UNEVEN FLOORS.
BEI BODENUNEBENHEITEN. 
POUR LES SOLS IRRÉGULIERS.
VOOR ONEFFEN VLOEREN.

1
PROTECT YOUR FLOOR during assembly.
SCHÜTZE beim Aufbau DEINEN BODEN.
PROTÉGEZ VOTRE SOL lors de l‘assemblage.
BESCHERM JOUW VLOER tijdens het monteren.

1
Adjust the SEAT HEIGHT.

Stelle die SITZHÖHE ein.
Réglez la HAUTEUR DU SIÈGE.

Stel de ZITHOOGTE in.

Do NOT CONNECT yet!
Hier noch NICHT VERBINDEN!

NE PAS encore CONNECTER !
Hier NOG NIET met elkaar VERBINDEN!

PROTECT YOUR FLOOR during assembly.
SCHÜTZE beim Aufbau DEINEN BODEN.
PROTÉGEZ VOTRE SOL lors de l‘assemblage.
BESCHERM JOUW VLOER tijdens het monteren.
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PROTECT YOUR FLOOR during assembly.
SCHÜTZE beim Aufbau DEINEN BODEN.
PROTÉGEZ VOTRE SOL lors de l‘assemblage.
BESCHERM JOUW VLOER tijdens het mon-
teren.

Do NOT CONNECT yet!
Hier noch NICHT VERBINDEN!
NE PAS encore CONNECTER !
Hier NOG NIET met elkaar VERBIN-
DEN!

Adjust the SEAT HEIGHT.
Stelle die SITZHÖHE ein.
Réglez la HAUTEUR DU SIÈGE.
Stel de ZITHOOGTE in.

PROTECT YOUR FLOOR during assembly.
SCHÜTZE beim Aufbau DEINEN BODEN.
PROTÉGEZ VOTRE SOL lors de l‘assemblage.
BESCHERM JOUW VLOER tijdens het monteren.

FIRM, SOFT, adjust your comfort.
FEST, WEICH, stelle Deinen Komfort ein.
FERME, SOUPLE, ajustez votre confort.
STEVIG, ZACHT, pas jouw comfort aan.

FOR UNEVEN FLOORS.
BEI BODENUNEBENHEITEN.

POUR LES SOLS IRRÉGULIERS.
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